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La demande de proposition ci-dessus mentionnée est modifiée comme suit :  
 
Énoncé de travail, 2.1 Documents Applicables  
 
Supprimer:  
 
No de 
l’AD  

Numéro du 
document  Titre Version Date de 

publication 

AD-01 CSA-SS-SG-
0061 

System specification for Mobile 
Servicing System (MSS) 
Replacement Camera (RCAM) 
[Spécification concernant le projet 
de remplacement des caméras 
(RCAM) du Système d’entretien 
mobile (MSS)] 

IR 10 mars 
2014 

AD-02 CSA-RCAM-
RD-0001 

MSS Replacement Camera Product 
assurance Requirements (PAR) 
[Exigence en matière d’assurance 
produit concernant les caméras de 
remplacement du MSS] 

IR  

 
Insérer:  
 
No de 
l’AD 

Numéro du 
document  Titre Version Date de 

publication 

AD-01 CSA-SS-SG-
0061 

System specification for Mobile 
Servicing System (MSS) 
Replacement Camera (RCAM) 
[Spécification concernant le projet 
de remplacement des caméras 
(RCAM) du Système d’entretien 
mobile (MSS)] 

A-
Redlines 

22 
décembre 

2014 

AD-02 CSA-RCAM-
RD-0001 

MSS Replacement Camera Product 
assurance Requirements (PAR) 
[Exigence en matière d’assurance 
produit concernant les caméras de 
remplacement du MSS] 

A 7 nov 2014 

 
 
Pièce jointe 1 à la partie 4, O3, O4 & Tableau 
 
Supprimer:  
 
Tableau 1 – RCAM – Spécifications techniques pour fin d’évaluation  
Tableau 2 – Spécifications d’assurance qualité pour fin d’évaluation 
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Insérer:  
 
Tableau 1 modifié – RCAM – Spécifications techniques pour fin d’évaluation (22-12-2014) 
Tableau 2 modifié – Spécifications d’assurance qualité pour fin d’évaluation (22-12-2014) 
 
Pièce jointe 1 à la partie 4, Tableau 
 
Supprimer:  
 
Intention de se conformer: Les soumissionnaires doivent confirmer leur conformité aux 
exigences obligatoires. Le non-respect de toute exigence obligatoire énoncée au contrat fera en 
sorte que le fournisseur sera réputé être en défaut. 
 
Insérer:  
 
Intention de se conformer: Lorsque Intention de se conformer est requis, les soumissionnaires 
doivent confirmer leur conformité aux exigences obligatoires. Pour cette catégorie de niveau de 
détail, les détails de conformité comme une référence dans la proposition (REF PROP) et la 
justification détaillée (DET SUBST) ne sont pas requis. Notez que, les requis obligatoires seront 
une exigence du contrat et que tout manquement à se conformer à l'exigence du contrat fera en 
sorte que le fournisseur sera réputé être en défaut. 
 
Vous trouverez ci-joint une liste de questions reçue ainsi que les réponses à ces 
questions.  
 
Q18 : Les niveaux de vibration indiqués dans les exigences ne cadrent pas avec 
les vibrations observées lors des essais. Les exigences indiquent de concevoir le 
système pour qu’il puisse résister à des vibrations standard en raison du 
conditionnement en espace de rangement souple de la RCAM au lancement, 
alors que les niveaux de vibration observés lors des essais et indiqués à la 
section 4.2.1 sont beaucoup plus élevés (mêmes niveaux de vibration que ceux 
des caméras d’origine du MSS). 
 
R18 : Les niveaux de tests de vibration pour la fabrication doit être utilisés car les 
caméras de rechange du MSS vont être lancées à l'intérieur du véhicule, dans un 
environnement pressurisé avec un arrimage souple. Les spécifications ont été 
mises à jour. 
 
Q19 : La fonction de programmation de la caméra en mode démarrage 
constitue-t-elle une exigence ou non? L’exigence 3.3.1.3 a) 1. laisse entendre 
qu’un mode de programmation devrait être pris en charge dans le mode de 
démarrage, alors que l’exigence 3.4.1.3.1 b) indique que le mode de 
reprogrammation n’est pas pris en charge. 
 
R19 : Le mode de reprogrammation n'est pas supporté pour les caméras du 
MSS. Le démarrage doit être tel que spécifié afin de satisfaire le comportement 
des caméras actuelles, les interfaces de commande, contrôles ainsi que la 
télémétrie à l'interface de l'opérateur. 
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Q20 : L’information relative aux EMI (Interférence électromagnétique) requis 
pour les tests du modèle de vol (FM) présentée dans le tableau 4-2 (qui indique 
que les essais RE02, CE01, CE03 et CE07 doivent être réalisés sur le modèle 
de vol) ne cadre pas avec l’information présentée dans le tableau A-1 de la 
matrice de vérification (laquelle indique que le modèle de vol ne doit subir aucun 
EMI/EMC et que seul le modèle de qualification technique (EQM) doit être 
assujetti à ces essais). Veuillez préciser si des essais d’EMI doivent être réalisés 
sur le modèle de vol. 
 
R20 : Les essais RE02, CE01, CE03 et CE07 doivent être réalisés sur le modèle 
de vol. Aux fins de vérification, les résultats des essais réalisés sur le modèle de 
qualification technique seront utilisés. Le tableau 4-2 sera modifié. 
 
Q21 : Les exigences du projet RCAM prévoient un nombre significatif d’essais 
postérieurs à l’acquisition sur chaque lot actif de vol ainsi que sur les pièces 
passives EEE. L’ASC exige-t-elle la tenue de ces essais pour les pièces EEE de 
catégorie 1 et 2? Par exemple, les microcircuits de classe V ainsi que les 
condensateurs et les résistances ayant un taux de défaillance avec une fiabilité 
établi de niveau S. 
 
R21 : En ce qui concerne les pièces EEE, le niveau d’approvisionnement requis 
est le niveau 2. Si les exigences dont elles relèvent sont tirées du document 
INST-002 portant sur les pièces de niveau 2, alors oui, les essais postérieurs à 
l’acquisition doivent être réalisés. Ces essais visent à s’assurer que le niveau de 
fiabilité des pièces satisfait aux exigences du programme, lesquelles sont régies 
par les exigences de la Station spatiale internationale. 
 
Q22 : En vertu du SSP 41172 (4.2.6.4), les essais acoustiques ne sont réalisés 
en principe que pour les articles qui ont un rapport surface-volume très élevé et 
qui ne peuvent être soumis à des essais aléatoires en raison de leur taille 
(p. ex. des antennes et des panneaux solaires). De plus, le SSP 41172 indique 
que lorsque des essais acoustiques sont nécessaires, les essais aux vibrations 
aléatoires doivent être omis. Historiquement, les analyses ont suffi à démontrer 
que les éléments matériels de cette taille et de ce volume n’ont pas à être 
soumis à des essais acoustiques. Ainsi, les essais acoustiques visant le modèle 
de qualification technique(EQM) peuvent-ils être omis du tableau A-1 de la 
matrice de vérification? 
 
R22 : Le niveau des tests acoustiques n’est pas requis et la Table A-1 a été mise 
à jour. 
 
Q23: Section 3.5.2 Dissipation de puissance, lampes : Puissance de l’élément 
chauffant : 10 watts. Il s’agit ici d’une nouvelle exigence qui est significativement 
inférieure à la puissance de l’élément chauffant requis pour les dispositifs 
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d’éclairage existants (lesquels requièrent environ 30 watts à 127,5 V). Cette 
exigence peut-elle être augmentée à 30 watts? 
 
R23 : Le requis 3.5.2 a été modifié afin de limiter la puissance totale à 100W, 
incluant les éléments chauffants. La consommation imposée sur les éléments 
chauffants a été retirée. De plus, le requis 3.4.2.3 (d) a changé afin de modifier le 
10W  d'un 'doit' à un 'devrait'. 
 
Q24 : La section 3.7.2 énonce les limites opérationnelles, d’acceptation et de 
survie fondées sur le concept/les exigences des caméras existantes du SEM et 
elle ne tient pas compte de dispositifs d’éclairage qui doit fonctionner à plus 
hautes températures en raison de sa capacité de dissipation de puissance. Est-
ce que les limites de température opérationnelle, d’acceptation et de survie de 
l’ensemble projecteur peuvent-elles être établies dans le cadre de la conception 
thermique lorsque la source d’éclairage est choisie? 
 
R24 : Un requis a été ajouté ((3.7.2 c))  advenant l'éventualité que la lumière de 
RCAM est implémentée dans un module (ORU) séparé. 
 
 
Q25 : Y a-t-il des exigences liées à la précision de l’alignement de l’axe optique 
pendant l’opération du zoom et/ou dans le champ de vision maximal et minimal 
de ce dernier? 
 
R25 : Tel que défini au requis 3.4.3.b), référence AD-11, ICD 842-0045-001 pour 
la tolérance du l'alignement de la ligne de visée. Le requis 3.4.3.g) a été ajouté.  
 
Q26 : Les exigences 3.5.3 j) et k) indiquent le type de résistance chauffante à 
utiliser pour la caméra et le lampe. Ces exigences peuvent-elles être supprimées 
afin de permettre le choix de l’élément chauffant de la taille appropriée au 
moment de la conception thermique détaillée et ainsi maintenir les unités au-delà 
de leurs limites de température d’exploitation respectives? À noter que les 
projecteurs actuels du SEM n’utilisent pas des éléments chauffants de cette taille 
présentement. 
 
R26 : Les requis j) et k) ont été retirés car ils font référent à un design spécifique. 
L'entrepreneur doit le définir. 
 
 
Tous les autres termes et conditions demeurent inchangés. 

5 
 


